
MANUALE D’USO E MANUTENZIONE - ISTRUZIONI ORIGINALI
Leggere attentamente il manuale di istruzioni prima di utilizzare il 

prodotto. Conservare per consultazioni future.

ASPIRACENERE
COD. 40177 MOD. MAC175-1200W-15L

Le immagini riportate in questo manuale hanno solo scopo illustrativo. 
Vinco Srl si riserva di apportare modifiche alle caratteristiche dei prodotti senza preavviso
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Gentile Cliente, 
grazie per aver acquistato questo aspiracenere Vinco!  
La missione di Vinco è fornire prodotti e soluzioni di alta qualità per le 
esigenze quotidiane delle persone, che sono sempre al centro del nostro 
lavoro, prima, durante e dopo l’acquisto. 
Speriamo questo prodotto soddisfi pienamente le Tue aspettative e ti 
accompagni per lungo tempo rendendo la tua vita più semplice e piacevole. 
Questo breve manuale contiene tutte le indicazioni necessarie per 
utilizzare al meglio il tuo nuovo aspiratore e a mantenerlo .  
Ti preghiamo di leggere attentamente quanto segue per rendere la Tua 
esperienza d’uso pienamente soddisfacente, facile e sicura. 
 

 
Vinco Srl  
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NORME DI SICUREZZA GENERALI 
 
La vostra sicurezza vale qualche minuto del vostro tempo! 
 
Il dispositivo è destinato all’uso domestico e personale. L’utilizzarlo in 
contesto commerciale o industriale è soggetto a regole appropriate. 
 
Importante! 
Leggete le istruzioni di sicurezza e le istruzioni d’uso attentamente prima 
di iniziare ad utilizzare il vostro aspiracenere. Questo è l’unico modo per 
essere certi di utilizzare in modo sicuro ed affidabile il dispositivo. In caso 
di passaggio di proprietà o di utilizzatore, non dimenticare di allegare le 
istruzioni d’utilizzo. Avrete bisogno d queste istruzioni anche per ordinare 
pezzi di ricambio ed accessori. Conservare questo libretto in un luogo 
sicuro. 

 
 

LEGGERE ATTENTAMENTE TUTTE LE ISTRUZIONI PRIMA 
D’UTILIZZARE L’ASPIRACENERE 

 
ATTENZIONE – Per ridurre il rischio d’incendi, scosse elettriche o lesioni: 
1. Non lasciare l’aspiracenere collegato all’impianto elettrico durante 
l’inutilizzo. Scollegare la spina dalla presa quando non si utilizza e prima 
della manutenzione. 
2. Per ridurre il rischio di scosse elettriche, non utilizzare all’aperto e su 
superfici bagnate. 
3. Utilizzare solamente come descritto in questo manuale. 
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4. Non usare in presenza di cavo o spina danneggiati. Se l’aspiracenere 
non funziona come dovrebbe, potrebbe essere stato danneggiato: caduto, 
lasciato alle intemperie, immerso in acqua. Portarlo in un centro 
assistenza. 
5. Non tirare il cavo di alimentazione per trasportare l’aspiracenere, 
tenerlo lontano da bordi taglienti ed evitare che s’impigli sotto le porte. 
Non calpestarlo. Non far passare l’aspiracenere sopra il cavo. 
6. Mantenere lontano da superfici calde. 
7. Non scollegare dalla presa di corrente tirando il cavo. Per scollegare 
l’alimentazione elettrica afferrare la spina e non il cavo. 
8. Non toccare la spina o l’aspiracenere con le mani bagnate. 
9. Non inserire nelle prese d’aria e nelle aperture alcun oggetto che possa 
causare ostruzioni, il che rappresenterebbe grave pericolo di 
surriscaldamento con rischi di incendio derivanti. Non usare se una delle 
aperture è occlusa. Mantenere le aperture prive di polvere, capelli e tutto 
ciò che possa ridurre il flusso d’aria. 
10. Mantenere i capelli, indumenti larghi, le dita e tutte le parti del corpo 
lontano dalle aperture e dalle parti in movimento. 
11. Spegnere tutti i pulsanti prima di scollegare la spina dalla presa di 
corrente. 
12. Non aspirare residui incandescenti, cenere, trucioli, combustibili 
infiammabili come la benzina e non utilizzare in zone dove possano essere 
presenti. 
13. Non aspirare nulla che stia bruciando o emettendo fumi da 
combustione, come sigarette, fiammiferi o cenere calda. 
14. L’aspiracenere non può essere utilizzato per aspirare calcinacci, 
polvere di gesso o polvere di cemento. 
15. Spegnere l’aspiracenere prima di montare il tubo sul corpo motore. 
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16. Non utilizzare senza gli appositi filtri, coi filtri in posizione non corretta, 
usurati o bagnati. 
17. Nel caso in cui il cavo d’alimentazione si presenti danneggiato, 
contattare per la sostituzione il distributore o personale qualificato quale 
un elettricista esperto. 
18. Questo dispositivo utilizza una tensione elettrica che, se usata 
impropriamente, può causare pericolo. 
19. Non permettere ai bambini di giocare con alcun componente 
dell’aspiracenere, né con la pellicola di plastica dell’imballaggio: può 
causare soffocamento. 
20. Non esporre mai l’aspiracenere agli agenti atmosferici (pioggia, etc.). 
21. Scollegare sempre l’aspiracenere dalla rete elettrica prima delle 
operazioni di manutenzione (es. pulizia, rimozione del filtro, etc.). 
22. Nonostante la presenza del filtro, è possibile che una piccola quantità 
di sporcizia residuale venga soffiata dallo scarico dell’aria 
dell’aspiracenere. Questo residuo può essere respirato dai bambini e può 
provocare reazioni allergiche. Per questo motivo non utilizzare, se 
possibile, in presenza di bambini nelle vicinanze. 
23. Non sedersi o appoggiare oggetti sull’aspiracenere. 
24. Questo aspiracenere è adatto esclusivamente a corrente alternata a 
230V, 50 Hz. 
25. Spegnere immediatamente l’aspiracenere se le prese d’aria, la 
spazzola per pavimento o il tubo telescopico si ostruiscono. Prima di 
riaccendere rimuovere la causa dell’ostruzione. 
26. Inserire la spina nella presa solamente con mani completamente 
asciutte. 
In presenza di danni al dispositivo o per esigenze di riparazione 
contattare il Rivenditore. Guasti derivanti da un uso improprio, 
mancata osservanza delle istruzioni riportate nel manuale operativo, 
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o danni causati da riparazioni improprie effettuate da terzi, non sono 
coperti da garanzia. Le componenti soggette ad usura (a titolo 
d’esempio, il filtro) non sono soggetti a garanzia. 
 
Importante! 
Si consiglia di conservare la confezione e lo scontrino d’acquisto almeno 
fino alla scadenza della garanzia. Se l’apparecchio dovesse essere riparato, 
la confezione originale farà in modo che l’aspiracenere sia adeguatamente 
protetto. 
 
Contenuto della confezione 
Importante: qualora la confezione risultasse danneggiata alla consegna 
del prodotto, non aprire e rivolgersi immediatamente al Rivenditore. 
Qualora una delle parti di seguito descritte non fosse presente nella 
confezione, non utilizzare e rivolgersi immediatamente al Rivenditor. 
 
La confezione contiene: 

- Aspiracenere 
- Tubo flessibile 
- Beccuccio in metallo 
- Filtro HEPA 
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Legenda 
 

1 Tubo flessibile in metallo  

2. Maniglia  

3. Interruttore  

4. Copertura superiore  

5. Apertura di aspirazione 

6. Contenitore in acciaio inox 

7. Bocchetta alluminio 

8. Scuotifiltro 

9. Copertura metallica contenitore acciaio inox 

10. Clip chiusura in metallo 

11. Base separabile 

12. Ruote universali 

13. Interruttore filtro 

14. Ingresso aria motore (metallo) 

15. Base motore 

16. Vite filtro HEPA  

17. Filtro HEPA  
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Conoscenza del prodotto 
 

 
 
 

 
  

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 

 
Nota:l’immagine ha il solo scopo di rappresentare le parti generiche 
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Montaggio 
 
ATTENZIONE: le operazioni che seguono vanno svolte con 
l’aspiratore scollegato dalla rete elettrica. 
 

- Agendo sulle clip in metallo, separare il corpo motore dal 
contenitore in metallo. Montare quindi il filtro HEPA (attenzione: in 
alcune versioni esso è già preinstallato) sul fondo del coperchio 
del contenitore. Ricordare che il filtro deve essere rimosso e pulito 
dopo un uso prolungato (max dopo 3 utilizzi). 

- IMPORTANTE: durante il montaggio del filtro, la vite con 
copertura in gomma indicata in figura deve permettere al 
filtro di premere il pulsante rosso di sicurezza posto sulla 
base. Diversamente, l’aspiracenere non potrà accendersi. 

-  
- Collegare il tubo flessibile all’apertura di aspirazione, inserendola 

fino a a bloccaggio del tubo nell’alloggiamento, utilizzando il tasto 
di aggancio/sgancio rapido. 

- Inserire dall’altro capo del tubo di aspirazione la bocchetta 
aspirazione in alluminio, 

 
L’aspiracenere è pronto all’uso. 
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Utilizzo 
 
ATTENZIONE: non aspirare mai materiali caldi o in combustione. 
Prima dell’utilizzo, verificare che tutte le norme di sicurezza indicate 
precedentemente in questo manuale siano rispettate. 

- Connettere la presa in una spina elettrica con tensione 
230V/50Hz (comune presa monofase casalinga). 

- Premere il pulsante di accensione sul motore in posizione “I”: 
l’aspiracenere inizia l’aspirazione. 

- Inserire il tubo di aspirazione nel camino o nella stufa per aspirare 
il materiale freddo, ponendo attenzione a non aspirare residui 
troppo grandi (che potrebbero intasare il tubo). Aspirare con 
movimenti lenti e uniformi. Cercare di tenere una distanza dalle 
ceneri di circa 1 o 2 cm per una resa ottimale. 

- ATTENZIONE: qualora durante l’aspirazione si riscontrasse la 
presenza di materiale ancora in combustione o caldo, sospendere 
immediatamente l’aspirazione, spegnere l’aspiracenere 
dall’interruttore principale, rimuovere la presa dalla spina. 
Verificare che il materiale in combustione non stia danneggiando 
l’aspiracenere e in casi di emergenza utilizzare idonei dispositivi 
antincendio sul prodotto per spegnere eventuali focolai d’incendio. 
(in questo caso non usare mai acqua sull’aspiracenere!). 

- ATTENZIONE: un lieve sibilo, durante l’inizio dell’utilizzo, è 
perfettamente normale. Tale anomalia si risolve dopo pochi minuti 
di utilizzo ed è dovuto al vuoto all’interno del contenitore durante i 
primi istanti dell’uso. 

- Svuotare il contenitore: cercare si svuotare il contenitore della 
cenere il più frequentemente possibile, evitare di arrivare al 
completo riempimento dello stesso per non avere cali di 
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prestazioni durante l’uso. Spegnere l’aspiracenere, disconnettere 
la spina dalla presa. Quindi sbloccare le clip laterali del 
contenitore, svuotarlo, rimontare assicurando la corretta chiusura 
delle clip. E’ ora possibile riconnettere la spina e riaccendere 
l’aspiracenere. 

- Intasamento del tubo – sblocco rapido. Se durante l’utilizzo 
dell’aspiracenere si notasse un calo di prestazioni, rumori 
provenienti dal tubo o altre anomalie, precedere in questo modo 
per rimuovere eventuali occlusioni dal tubo di aspirazione o dalla 
bocchetta in alluminio: 

1) Spegnere l’aspiracenere e disconnettere la spina dalla presa 
elettrica. 

2) Appoggiare sulla base posta sulla parte superiore 
dell’aspiracenere la bocchetta in alluminio. 
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3) Utilizzare la leva dello scuotifiltro 5 volte per sbloccare. 
4) Rimuovere la bocchetta dall’alloggiamento. 
5) Accendere l’aspiracenere e verificare l’efficienza 

dell’aspiracenere. 
6) Se necessario, ripetere dal punto 1. 
7) In caso dopo le operazioni precedenti l’aspirazione risultasse 

ancora irregolare, spegnere l’aspiracenere, sconnettere la spina 
dalla presa elettrica, provare a smontare tubo in metallo e 
bocchetta per rimuovere gli eventuali detriti bloccati all’interno 
tramite un oggetto lungo e sottile idoneo (scovolino flessibile). 
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Riporre l’aspiracenere e i relativi accessori  

- Spegnere l’aspiracenere tramite l’interruttore principale sul motore. 
- Disconnettere la spina dalla presa elettrica. 
- Disconnettere il tubo dal contenitore premendo il tasto di 

blocco/sblocco rapido. Rimuovere eventuali impurità o materiali 
tramite uno scovolino.  

- Disconnettere la bocchetta in alluminio, rimuovendo qualsiasi 
ostruzione. 

- Sbloccare le clip laterali, rimuovere il contenitore, svuotarlo, se 
necessario procedere con una pulizia con acqua e detergenti non 
infiammabili, ma avendo cura di lasciarlo asciutto prima di riporlo. 

- Pulire tutte le parti esterne, avendo cura di lasciare libera da 
qualsiasi ostruzione soprattutto la presa d’aria superiore e 
l’apertura d’innesto del tubo di aspirazione. Non utilizzare solventi 
per questa operazione, ma possibilmente soffiando aria 
compressa. 

- Rimuovere il filtro cilindrico HEPA e scuoterlo (è possibile soffiare 
con aria compressa il materiale depositato). Attenzione, è 
necessario aver cura di non disperdere polveri sottili 
nell’ambiente. 

ATTENZIONE! Non lavare alcun componente a macchina (lavatrice, 
lavastoviglie o simile).  
Non usare detergenti a base acida e basica (liquidi e diluenti), dal momento 
che questi corroderebbero le superfici in plastica. 
Assicurarsi che tutte le parti siano perfettamente asciutte dopo aver 
eseguito la pulizia. 
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Caratteristiche tecniche 
 
Codice prodotto Vinco: 40177 
Codice modello: MAC175-1200W-15L 
Potenza nominale e tensione di utilizzo: 1200W a 230V/50Hz 
Potenza aspirazione: >xxx Kpa 
Portata d’aria: >= xxx mc/min 
Rumorosità: xx dB  
Capacità contenitore aspirazione e tipologia: serbatoio da 15 l  
Tipo Filtro: filtro HEPA 
Lunghezza e tipologia cavo: 4,5 m 
Codice EAN: 802881540177 
Dimensioni (solo blocco aspiracenere): mm yyy x yyy x yyyy 
Peso netto/lordo: kg xx/yy 
 
 
 
RISOLUZIONE PROBLEMI 
Possono verificarsi guasti sulle apparecchiature elettriche. Queste 
possono non essere dovute a difetti del dispositivo stesso.  
Per i problemi di uso più comune, consultare la sezione “Utilizzo” in questo 
manuale. 
Per risolvere ulteriori problemi, contattate il vostro Rivenditore o 
l’Assistenza Vinco Srl. 
 
 
Pericolo! 
Non tentare mai di riparare da soli un dispositivo danneggiato, o un 
dispositivo ritenuto difettoso: si può mettere in pericolo se stessi e gli altri. 

18 
1,7 

1,5

305x305x350
2,6/3,2

80 
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Le riparazioni possono essere eseguite in sicurezza solo da personale 
specializzato. 
 
CONDIZIONI DI GARANZIA 
Il presente apparato è stato prodotto e controllato secondo metodi di 
controllo qualità in conformità e nel rispetto delle disposizioni legali del 
Paese in cui è stato acquistato. Il periodo di garanzia decorre dal giorno 
dell’acquisto ed è valido nei termini di legge. Per far valere la garanzia, è 
necessario presentare al Rivenditore copia dello scontrino d’acquisto, 
ricevuta fiscale o fattura commerciale che ne comprovi l’acquisto. 
 
Durante il periodo di garanzia, tutti i difetti attribuibili a materiali difettosi e/o 
di fabbricazione saranno eliminati gratuitamente. Eventuali reclami devono 
essere comunicati immediatamente al Rivenditore. 
La garanzia decade in caso di interventi intrapresi da parte dell’acquirente 
o da terzi. Danni derivanti da uso improprio, da collegamento alla presa 
elettrica non idoneo, o movimentazione errata, nonché da cause di forza 
maggiore quali l’esposizione alle intemperie e fenomeni naturali, fanno 
decadere la garanzia. 
Le parti soggette ad usura, come parti soggette a rotazione, guarnizioni, 
membrane, sono escluse dalla garanzia. 
Tutti i componenti sono stati realizzati con la massima cura e materiali di 
alta qualità e sono progettati per un lungo ciclo di vita. Tuttavia, l’usura 
dipende anche dal tipo di utilizzo, dalla frequenza d’uso e dalla 
manutenzione delle parti interne. 
 
In caso di necessità per malfunzionamento o guasto, rivolgersi 
sempre e solo al Rivenditore presso il quale è stato acquistato il 
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prodotto, che è autorizzato da Vinco a fornire assistenza sui propri 
prodotti aspiracenere.  
Il Rivenditore del prodotto Vinco può riservarsi, in conformità con la 
legislazione vigente e in accordo con Vinco, la possibilità di riparare o 
sostituire le parti difettose, o in alternativa di sostituire l’intero dispositivo. 
Le parti o i prodotti sostituiti diventeranno di proprietà del Rivenditore che 
gestirà con Vinco tutte le problematiche inerenti i prodotti aspiracenere. 
Le presenti condizioni di garanzia sono parte integrante del Certificato di 
Garanzia contenuto nel presente manuale. 
Se il vostro dispositivo non funziona correttamente, prima di rivolgervi al 
Rivenditore, vi preghiamo di verificare in primo luogo se il 
malfunzionamento sia dovuto a un difetto o ad un’altra causa esterna. 
TUTTE LE SPESE SOSTENUTE PER RECLAMI NON AUTORIZZATI o 
per prodotti non coperti da garanzia, verranno addebitati. 
Far riferimento al Certificato di Garanzia contenuto nel presente manuale. 
Per qualsiasi informazione sui prodotti Vinco, è possibile consultare il sito 
www.vincoasti.it nel quale sono presenti schede tecniche e risposte alle 
domande più comuni (FAQ).  
L’Assistenza Tecnica Vinco inoltre è disponibile a chiarire qualsiasi dubbio 
sul funzionamento dei prodotti scrivendo a: assistenza@vincoasti.it. 
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NORME DI TUTELA DELL’AMBIENTE 
SMALTIMENTO 
I nostri imballaggi sono realizzati con materiali innocui per l’ambiente. 
Possono essere riciclati e l’imballo esterno è in cartone. 
Se si desidera smaltire la confezione, si prega di effettuarlo in modo tale 
da non causare danni all’ambiente. 
 
RAEE 

Il simbolo posto sull’apparecchio indica la raccolta separata delle 

apparecchiature 
elettriche ed elettroniche. Al termine della sua vita l’apparecchio non deve 
essere smaltito come rifiuto municipale solido misto, ma smaltito presso 
un centro di raccolta specifico situato nella vostra zona oppure 
riconsegnandolo al distributore all’atto dell’acquisto di un nuovo 
apparecchio dello stesso tipo ed adibito alle stesse funzioni. Questa 
procedura di raccolta separata delle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche viene effettuata in visione di una politica ambientale 
comunitaria con obiettivi di salvaguardia, tutela e miglioramento delle 
qualità dell’ambiente e per evitare effetti potenziali sulla salute umana 
dovuti alla presenza di sostanze pericolose in queste apparecchiature o 
ad un uso improprio delle stesse o di parti di esse. 
Attenzione! Uno smaltimento non corretto di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche 
potrebbe comportare sanzioni. 
I filtri usati possono essere gettati come rifiuto domestici. 
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Importante! 
Se in conseguenza a lunghi periodi d’utilizzo, l’aspiracenere non fosse più 
riparabile, assicuratevi che sia mantenuto integro come singola unità fino 
ad essere smaltito in maniera adeguata ad evitare danni per l’ambiente. 
 
SCHEMA ELETTRICO 
 

 

 
Condizioni di Garanzia e Assistenza Tecnica 
Fatte salve le “condizioni di decadenza della garanzia legale” riportate in 
questo libretto, il Rivenditore Vinco applicherà le condizioni previste dalla 
normativa in vigore. 
 
Il Rivenditore e il Consumatore finale possono rivolgersi quindi 
direttamente al Centro di Assistenza Tecnica Vinco Srl per Informazioni 
tecniche su uso e manutenzione. 
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Per Interventi relativi all’assistenza tecnica del prodotto, quali 
riparazione o sostituzione del prodotto, il cliente deve rivolgersi al 
Rivenditore e deve essere in possesso di documento di acquisto 
precedente i 24 mesi dalla data della presentazione della 
problematica. L’Assistenza Tecnica Vinco Srl può demandare a 
terze parti lo svolgimento di operazioni di riparazione autorizzate. 

 
Assistenza Tecnica Vinco Srl  
E’ possibile contattare l’Assistenza nei seguenti modi. 

• Compilando l’apposito Form sul sito www.vincoasti.it alla 
sezione “Assistenza”. Attenzione, per la sostituzione/ del prodotto 
è necessario rivolgersi in ogni caso al Rivenditore.  

• Call Center Tecnico. Attivo tutti i giorni lavorativi negli orari 10-
12/15-17: 

0141 176.63.15 
• E-mail. Per informazioni generali: 

assistenza@vincoasti.it 
   per la richiesta di ricambi: 

ricambi@vincoasti.it 
• Fax. Nel caso non fosse disponibile l’utilizzo di una casella e-mail 

è possibile inviare la propria richiesta di assistenza al numero: 
0141 35.12.85 

Assistenza Tecnica Vinco Srl, Viale Giordana 7, 10024 Moncalieri 
Attenzione: il servizio di Assistenza Tecnica non è aperto al 
pubblico. Contattare il numero telefonico 0141 176.63.15 per 

qualsiasi necessità. 
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ASH VACUUM CLEANER 
Operation instructions 

 

Model No.: MAC175-1200W-15L 

             
 

Before operating this appliance, please ensure that you read & understand all the 
instructions that apply to it, as failure to comply with these instructions may result in 
personal injury to other person, and also increase the risk of fire of electrical shock. Please 
ensure that any replacement parts or accessories used with this appliance are correctly 
and/or securely fitted before use. 
 
Please retain the instructions for constant reference.  
 

ATTENTION!! 
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The equipment complies with the safety regulations required for electrical equipment.  
Read through the instructions for use before starting up the equipment.  
 
Improper use can lead to personal injury and property damage. Users who are not familiar 
with the instructions, may not operate the equipment. Keep the instructions for use in safe 
custody. 
 
Children and youths are not permitted to operate the equipment. 
 

Safety Information 
 
 Do not leave the cleaner running without supervision. 
 The mains voltage must be the same as the details on the machine’s model plate.  
 Do not carry the cleaning by the cable. Only remove the cable from the socket by 

pulling the plug. Protect the cable from oil, heat and sharp edges. Damaged cables can 
cause an electric shock. 

 Ensure that the cable is not damaged by being run over, crushes, torn, etc. 
 The plug must be removed before cleaning or maintaining the appliance. 
 Keep the nozzles and filters clean and functional to ensure that the cleaner works 

better and more safely. 
 Do not use to suck up water. 
 Do not leave the cleaner out in the rain. 
 Do not immerse in water for cleaning. 
 Do not use the cleaner to vacuum inflammable or explosive liquids, causticity object, 

hot and burning dust or harmful material to human body. 
 Ensure the temperature of the ash can not exceed Celsius 50 °C. 
 Only use the accessories recommended by the manufacturer. 
 Keep the cleaner in a dry room. 
 Don't vacuum the objects as follows: liquid, inflammable and explosive dangerous 

material, corrosive material and burning ash, match, and cigarette. 
 If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service 

agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard. 
 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety. 

 Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. 
 Do not use the appliance if the filter is not installed! Do not used other filters except the 

ones (fire prevention filter) attached to the appliance by manufacturer. 
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Structure and parts name 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
              

 

 

Use instruction 

 Fit the HEPA filter on the bottom of container cover, and the filter should be took out and cleaned 
after lengthy use. 

 Connect tightly hose with the barrel and aluminum tube as the above structure picture shows. 
 Put tube into fireplace or stove to vacuum ash.  

1. Metal hose  

2. Handle  

3. Switch  

4. Top cover  

5. Suction mouth 

6. S/S barrel 

7. Aluminum tube 

8. Dust shaking switch 

9. Metal barrel cap 

10. Metal clip 

11. Separated base 

12. Universal wheel 

13. Filter switch 

14. Motor air inlet (metal) 

15. Motor base 

16. Screw for HEPA filter 

17. Washable HEPA filter 

                   
                   
                 
 

 

1 

2 
3 

4 

8 

5 

6 

10 

7 

16 

17 13 

14 

15 

11 

12 

9 



22
ENGLISH

4/5 

 Connect the plug to the socket 
 Switching on: set the switch (3) to " I " 
 Switching off: set the switch to "O" 
 Move the suction tube with light pressure slowly and evenly over the dirt. 
 Assemble the HEPA filter as the following picture shows, and turn of the screw as the signal. 
Attention!! The rubber part of HEPA filter need to touch the red filter switch tightly 
with the screw on bottom, otherwise the ash cleaner cannot start to work. 

 
 Press the dust shaking switch on top cover 5 times as the following picture shows if the HEPA filter 

blocked (no suction power or low working efficiency). 
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Maintenance and care 
 Stop the cleaner. 
 Disconnect the mains plug from the power supply.  
 Disconnect hose, tube and container apart.  
 Clean the hose and tube and keep them unblocked. 
 Use a damp cloth to clean the plastic parts.  
 Empty container, tap the deposits to loosen them and, if necessary, wash it. 
 Brush dust on fire prevention filter and, if necessary, wash it. 
 Do not use cleaning products, solvents or sharp objects for this purpose. 
 

Repairs 
Only use accessories and spare parts recommended by the manufacturer. If the equipment should fail 
some day in spite of our quality controls and your maintenance, only have it repaired by an authorized 
electrician. 
 

Correct Disposal of this product 
 

 

This marking indicates that this product should not be disposed with other household 
wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the 
sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use the 
return and collection systems or contact the retailer where the product was 
purchased. They can take this product for environmental safe recycling. 

 

Warranty Information 
The manufacturer provides warranty in accordance with the legislation of the customer's own country of 
residence, with a minimum of 1 year, starting from the date on which the appliance is sold to the end 
user. 
 
The warranty only covers defects in material or workmanship. 
 
The repairs under warranty may only be carried out by an authorized service centre. When making a 
claim under the warranty, the original bill of purchase (with purchase date) must be submitted. 
 
The warranty will not apply in cases of: 
- Normal wear and tear 
- Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved accessories 
- Use of force, damage caused by external influences 
- Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. connection to an unsuitable mains supply 
or non-compliance with the installation instructions  
- Partially or completely dismantled appliances 



DICHIARAZIONE CE DI CONFORMITÀ  
(Ai sensi delle direttive EMC 2014/30/UE Allegato IV e LVD 2014/35/UE Allegato IV) 

Il Mandatario  VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti 

DICHIARA  

sotto alla propria responsabilità, che la seguente apparecchiatura identificata come: 
Tipo:  Aspiracenere 
Modello: MAC175-1200W-15L 
Marca: VINCO 
Da numero di serie:  n.a. 
Anno di fabbricazione:  2020

Soddisfa i pertinenti requisiti delle seguenti direttive: 
LVD 2014/35/UE 
EMC 2014/30/UE 
RoHS 2015/863/UE del 31/03/2015, recante modifica dell'allegato II della direttiva 2011/65/UE del 
Parlamento europeo e del Consiglio per quanto riguarda l'elenco delle sostanze con restrizioni d'uso 

Norme armonizzate: 
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013 
EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017 
EN 62233:2008 
EN 5514-1:2017 
EN 55014-2:2015 
EN 61000-3-2:2014 
EN 61000-3-3:2013 

La persona autorizzata a costituire il fascicolo tecnico, stabilita nell’Unione Europea, è Daniele Nossa, presso VINCO S.r.l. 
Piazza Statuto n.1 - 14100 Asti, Italia. 

Asti, 02/04/2020 
Luogo e data  Legale rappresentante (Lidio Conti) 



QUESTO CERTIFICATO NON DEVE ESSERE SPEDITO MA
CONSERVATO UNITAMENTE ALLÕIMBALLO ORIGINALE

La garanzia ha validitˆ soltanto se corredata da RICEVUTA FISCALE,
Vi consigliamo quindi di allegarla al presente certificato di garanzia.

La garanzia ha valore per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto (un anno in caso di beni strumenta-
li) e viene comprovata da un documento valido agli effetti fiscali, rilasciato dal venditore autorizzato, 
riportante la ragione sociale dello stesso e la data in cui è stata effettuata la vendita. AffinchŽ la garanzia 
sia operativa, è necessario che il certificato di garanzia sia conservato unitamente ad uno dei documenti 
validi agli effetti fiscali riportante gli estremi identificativi del prodotto, e che entrambi siano esibiti in 
caso di intervento da parte di personale tecnico dei Centri Assistenza Autorizzati.
Questo certificato di garanzia si riferisce alle condizioni di Garanzia Convenzionali del Produttore nei 
confronti del Consumatore e non pregiudica i diritti della Garanzia Europea (previsti dalla Dlgs 
206/2005 Codice del Consumo).
Per fruire del servizio di assistenza tecnica in garanzia, il consumatore pu˜:
1.recarsi presso il punto vendita senza alcuna incombenza ulteriore; 2.richiedere il servizio 
aggiuntivo di assistenza con ritiro a domicilio. Il servizio è  aggiuntivo e non sostitutivo rispetto a 
quello di cui al punto 1 e si applica solo alle tipologie di prodotti previste da Vinco. Invitiamo a 
contattare Vinco allo scopo di verificare se il prodotto possa usufruire di questo servizio.
AllÕinterno del periodo di garanzia, Vinco S.r.l. si impegna a sostituire o riparare gratuitamente le 
parti componenti lÕapparecchio che risultino difettose allÕorigine per vizi di fabbricazione, senza 
alcuna spesa per il consumatore.
Non sono coperte dalla garanzia tutte le parti che dovessero risultare difettose a cause di negligenza 
o trascuratezza nellÕuso (mancata osservanza delle istruzioni per il funzionamento dellÕapparecchio), 
errata installazione o manutenzione, manutenzione operata da personale non autorizzato, danni da 
trasporto, ovvero di circostanze che, comunque, non possono farsi risalire a difetti di fabbricazione 
dellÕapparecchio. Sono esclusi dalle prestazioni in garanzia gli interventi inerenti lÕinstallazione e 
lÕallacciamento agli impianti di alimentazione nonchŽ le manutenzioni citate nel libretto di istruzioni.
Non sono inoltre coperti da garanzia le avarie causate da urti, manomissioni o installazioni improprie.
Questo certificato di garanzia è valido solo se lÕapparecchiatura è venduta ed installata sul territorio 
italiano (compresi la Repubblica di San Marino e la Cittˆ del Vaticano). La richiesta di intervento 
per riparazioni in garanzia verrˆ evasa con prontezza dagli organi competenti, compatibilmente con 
le esigenze di carattere organizzativo. Il produttore non potrˆ comunque rispondere di disagi 
dipendenti da eventuali ritardi nellÕesecuzione dellÕintervento. Il consumatore finale dovrˆ 
presentare lÕapparecchio da riparare in garanzia presso il punto vendita, unitamente al documento 
fiscale di acquisto ed al certificato di garanzia. Il produttore declina inoltre ogni responsabilitˆ per 
eventuali danni che possano, direttamente o indirettamente, derivare a persone, cose ed animali 
domestici in conseguenza della mancata osservanza di tutte le prescrizioni indicate nellÕapposito 
Libretto Istruzioni e concernenti specialmente le avvertenze in tema di installazione, uso e 
manutenzione dellÕapparecchio. Qualora lÕapparecchio venisse riparato presso uno dei Centri 
Assistenza Autorizzati indicati dal produttore, i rischi di trasporto relativi saranno a carico 
dellÕutente nel caso di invio diretto ed a carico del Servizio nel caso di ritiro presso lÕutente.

Modello:   Codice:
Data di acquisto

CERTIFICATO DI GARANZIA
Vinco s.r.l. - P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - Italy



MADE IN CHINA
Importato e distribuito da Vinco s.r.l.

Sede: P.zza Statuto,1 - 14100 Asti - ITALIA
Tel. 0039 0141 351284 Fax: 0039 0141 351285

e-mail: info@vincoasti.it - web site: www.vincoasti.it

CENTRO RICAMBI E ASSISTENZA
V.le Giordana, 7 - 10024 Moncalieri (TO) - ITALIA

Tel. 0141.1766315 - e.mail: assistenza@vincoasti.it - ricambi@vincoasti.it


